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ХАЛХ ГОЛ ДАХЬ ЗАРЛААГҮЙ ДАЙН

	 

	Миний бие 1939 оны тавдугаар сарын сүүлчээр Беларусын цэргийн тойргийн орлогч командлагчаар ажиллаж байхдаа Минск хотын орчимд туслахуудынхаа хамт команд-штабын хээрийн тоглолт зохион явуулав. Түүнд тойргийн морьт ба танкны зарим нэгтгэлийн дарга, мөн штабын дарга нар болон оперативын ажилтнууд оролцсон юм.

	Штабын тоглолт хэдийнээ дуусаж, бид зургаадугаар сарын 1-нд Минск хотноо, 3-р морьт бригадын штабт уг сургуулийн дүнг гаргаж байтал, намайг маргаашийн дотор батлан хамгаалах ардын комиссар дээр бэлэн бай гэж дөнгөж саяхан Москвагаас утсаар тушаав гэж тойргийн цэргийн зөвлөлийн гишүүн, дивизийн комиссар И. З. Сусайков мэдэгдэв.

	Би хамгийн түрүүн тааралдсан галт тэргэнд сууж, маргааш нь зургаадугаар сарын 2-ны өглөө К. Е. Ворошиловын үүдний өрөөнд сууж байлаа.

	Ардын комиссарын онцгой даалгавар гүйцэтгэгч Р. П. Хмельницкий намайг тосож уулзаад К. Е. Ворошилов таныг хэдийнээ хүлээж байна гэв. Тэгээд

	— Та ор ор, би харин таны алсын аяны юмыг бэлтгэх тушаал өгье гэв.

	— Юун алсын аян бэ? гэхэд

	— Ардын комиссар дээр орогтун. Тэр танд бүгдийг хэлж өгнө гэв.

	Би дотогш орж, ирсэн тухайгаа ардын комиссарт илтгэхэд К. Е. Ворошилов надтай мэндлээд хэлсэн нь, 

	— Зөвлөлт Засгийн газар 1936 оны 3-р сарын 12-ны гэрээ ёсоор гаднын аливаа түрэмгийллээс хамгаалах үүрэгтэй манай найрамдалт Монгол улсын хилд японы цэрэг гэнэт халдан довтолжээ. Тавдугаар сарын 30-ны өдрийн цагийн байдлыг оруулсан тэрхүү цөмрөн орсон районы газрын зураг энэ байна гэлээ.

	Намайг газрын зураг руу ойртоход, 

	— Япончууд үүгээр удаан хугацааны турш монголын хилчдийн эсрэг жижиг өдөөн хатгалга хийж байжээ. Бас үүгээр Хайлаарын гарнизонд багтдаг японы цэрэг БНМАУ-ын хилийг зөрчиж, Халх голын зүүн талын энэ хэсгийг халхалж байсан монголын хилийн цэргийг дайрсан байна гэж газрын зураг дээр заав. Тэгээд:

	— Тэд цэрэг дайны ноцтой балмад явдал гаргах гэж байх шиг байна. Юу ч гэсэн энэ төдийгөөр уг хэрэг дуусахгүй байх. Та нэн даруй тийшээ нисэж, хэрэгтэй болбол тэндэх цэргийн командлалыг гартаа авбал ямар вэ? гэж хэлэв. Би тэгэхэд нь:

	— Одоо энэ мөчид ч явахад бэлхэн байна гэв.

	— Тэгвэл маш сайн. Таны явах онгоц 16 цагийн үед нисэхийн төв буудал дээр бэлэн болно. Та одоо Смородинов дээр орж, шаардагдах материал аваад жанжин штабтай яаж холбоо барихыгаа ярилцана уу. Цөөн тооны мэргэжлийн хэсэг офицер таны мэдэлд явахаар онгоц руу очих болно. Баяртай! Амжилт хүсье гэв.

	Би ардын комиссартай гар бариад, тэндээс жанжин штабын орлогч даргын үүрэг гүйцэтгэгч, урьд нь таних Иван Васильевич Смородинов дээр очлоо. Түүний ширээн дээр ардын комиссарын өрөөнд байсантай адилхан газрын зураг дэлгээтэй байв. Иван Васильевич байдалтай танилцуулсан боловч, ардын комиссарын ярьснаас илүү юм хэлсэнгүй. Ингээд би түүнтэй хэрхэн холбоо барьж байхыгаа ярьж тохиров.

	— Та Халх голд очмогцоо тэнд чухам юу болж байгааг танилцаад саналаа шууд хэлнэ биз дээ гэж Смородинов хэлэв.

	Ингээд бид гар барьж салсан билээ.

	Удалгүй бидний суусан онгоц агаарт хөөрч, Монголыг зорин нисэв. Бид хил давахын өмнөх сүүлчийн зогсолтыг Чита хотод хийв. Биднийг Чита хотод буухад Тойргийн цэргийн зөвлөл зохих мэдээлэл өгөхөөр урив. Тойргийн штабт тойргийн командлагч В. Ф. Яковлев, цэргийн зөвлөлийн гишүүн Ц. А. Гапанович нар биднийг угтан уулзаж, сүүлчийн хэрэг явдлуудын тухай танилцуулав. Шинэ юм гэвэл японы онгоцнууд монгол нутгийн гүнд нэвтрэн орж, манай машинуудыг хөөж агаараас бууддаг болсон байна.

	Зургаадугаар сарын 5-ны өглөө бид Тамсагбулагт ирж, 57-р тусгай корпусын штабт, корпусын дарга Н. В. Фикленко, корпусын комиссар, хорооны комиссар цол бүхий М. С. Никишев, корпусын штабын дарга, бригад командлан захирагч А. М. Кущев нарын зэрэг нөхөдтэй уулзсан юм.

	Штабын дарга А. М. Кущев цагийн байдлыг илтгэсэн боловч, энэ бол бүрэн судлагдсан мэдээ биш гэж тэр дор нь тайлбар хийв.

	Илтгэснээс үзэхэд корпусын командлал жинхэнэ цагийн байдлыг гүйцэд мэдэхгүй байгаа нь илэрхий ажээ. Байлдаан болж байгаа газраас 120 км-ийн хол байж цэргийг удирдаж болно гэж та үзэж байна уу? гэж би Н. Ф. Фекленкоос асуув.

	— Бид холхон байгаа нь үнэн. Гэвч байлдаан болж байгаа тэр газар оперативын талаар бэлтгэгдээгүйд хамаг учир оршино. Тэнд утсан ба цахилгаан мэдээний ганц километр ч шугам, бэлтгэсэн командын байр байхгүй, онгоц буух талбай засаагүй байна гэж тэр хариулав.

	— Тэгээд энэ бүхнийг бий болгох талаар юу хийж байна даа? гэхэд, 

	— Модонд явуулж, командын байр байгуулна гэж бодож байна гэв.

	Корпусын командлалаас хорооны комиссар М. С. Никишевээс өөр хэн ч уул хэрэг явдал болж байгаа газарт очиж үзээгүй байв. Тэргүүн шугам руу нэн даруй очиж, тэнд уг байдлыг нарийн судлах саналаа корпусын даргад би тавилаа. Тэр миний саналыг зөвшөөрсөн боловч, түүнийг Москвагаас хэдийд ч утсан дээр дуудаж магадгүй хэмээн, нөхөр Никишевтэй явна уу гэв.

	Комиссар замдаа тус корпусын ерөнхий байдал, байлдааны хүчин чадал, штабын ажиллагаа, зарим дарга, улс төрийн ажилтан нарын тухай их зүйл ярив. Никишев надад онцын сайхан сэтгэгдэл төрүүлж, ажлаа мэддэг, хүний сайн, муу талыг таньж чаддаг хүн болохоо харуулсан юм.

	Хэрэг явдал болж байгаа газрын байдалтай танилцаж, зөвлөлтийн цэргийн болон монголын армийн дарга нар, комиссаруудтай ярилцан, штабын дарга нартай уулзахад уг будилааны хэмжээ, далайц, дайсны хүч чадал ямар байгаа нь тодорхой болов. Бас манай болон монголын цэргийн ажиллагаанд ч зарим дутагдал үзэгдэж байлаа. Хамгийн гол дутагдал нь дайсны талыг нарийн тагнаж мэдээгүйд оршиж байсан юм.

	Энэ бол ерийн нэгэн хилийн будилаан биш, япончууд зөвлөлтийн Алс дорнод, БНМАУ-ын талаар түрэмгийлэх зорилгоо орхиогүй байгаа болохоор ойрын үед бүр өргөн хэмжээний байлдаан гарч мэднэ гэж хүн болгон ярьж байлаа.

	Бид цагийн байдлыг бүхэлд нь үнэлж үзээд, ялангуяа япончууд өөр район, өөр чиглэлээр хэрэв байлдааны ажиллагааг идэвхжүүлэх юм бол Монголд байгаа зөвлөлтийн 57-р тусгай корпусын хүчээр японы байлдааны балмад ажиллагааг тас цохих боломжгүй гэдэг дүгнэлт хийсэн юм.

	Би командын байранд буцаж ирээд, корпусын даргатай ярилцан, батлан хамгаалах ардын комиссарт мэдээ явуулав.

	Тэр мэдээнд зөвлөлт-монголын цэргийн байлдааны ажиллагааны төлөвлөгөөг товч бичихдээ, Халх голын баруун эрэгт түшиц газрыг баттай тогтоон барьж, үүний хамт гүнээс сөрөх цохилт бэлтгэж хийх саналаа тавьсан юм. Маргааш нь хариу ирэв. Бидний цагийн байдалд өгсөн үнэлэлт, төлөвлөсөн саналыг ардын комиссар бүрэн зөвшөөрсөн байлаа. Мөн өдөр корпус командлан захирагч Н. В. Фикленког 57-р тусгай корпусын даргаас чөлөөлж, намайг тус корпусын даргаар томилсон тушаал бас ирэв.

	Би цагийн байдлын бүх нарийн төвөгтэйг ойлгож, манай нисэх ангиудыг хүч нэмэгдүүлэх, гурваас доошгүй буучийн дивиз, танкны нэг бригадыг уг байлдаан болж байгаа газарт ирүүлэх, мөн артиллерийн хүчийг зузаатгаж өгөхийг батлан хамгаалах ардын комиссарт хүссэн юм. Бидний саналаар бол ийм хүчгүйгээр ялалтад хүрч болохгүй байв.

	Жанжин штабаас бидний саналыг хүлээж авсан тухай мэдээ маргааш нь ирэв. Бидэнд агаарын нэмэгдэл хүч ирүүлснээс гадна алдарт нисэгч Я. В. Смушкевич тэргүүтэй, цөм Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар хорин нэгэн хүнээс бүрэлдсэн хэсэг нисэгчдийг ирүүлсэн юм. Би Смушкевичийг Беларусын цэргийн тойрогт байх үеэс сайн таньдаг байлаа. Бид бас шинэ маягийн «И—16», «Чайка» онгоц хүлээн авав.

	Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар нисэгчид тэнд очоод хичээл-хүмүүжлийн асар их ажил явуулж, шинэ ирсэн нисэгчдэд байлдааны туршлагаа зааж өгч байв. Түүний үр дүн ч удахгүй гарсан юм.

	Зургаадугаар сарын 22-нд манай 95 сөнөөгч онгоц БНМАУ-ын нутаг дээр Японы 120 онгоцтой агаарын ширүүн байлдаан хийв. Энэ тулалдаанд Зөвлөлт Холбоот Улсын олон баатар нисэгчид оролцож, японы нисэгчдэд сүрхий сургамж өгсөн юм. Зургаадугаар сарын 24-нд японы онгоц бас л олноор ирсэн боловч, дахин хатуу цохигдов. Японы командлал ялагдал хүлээж, онгоцнуудаа байлдааны талбараас тун ч зохион байгуулалтгүй гаргасан байна.

	Зургаадугаар сарын 26-нд Буйр нуур болон загасны үйлдвэрийн районд японы 60 шахам онгоц орж ирж, манай сөнөөгч онгоцнуудтай маш ширүүн тулалдаан хийсэн юм. Байдлыг ажиглахад тэр байлдаанд японы тун их туршлагатай нисэгчид оролцож байгаа нь ил байсан боловч, тэд ялж чадаагүй билээ. Харин хожим мэдвэл японы командлал Хятадад байсан нисэх хүчний ангиудаасаа хамгийн шилдэг нисэгчдийг ирүүлсэн байжээ.

	Зургаадугаар сарын 22-ноос 26-ныг дуусталх агаарын байлдаанд дайсан 64 онгоцоо алдав.

	Долоодугаар сарын 1 хүртэл агаарын байлдаан тийм их хурц ширүүнгүй ч гэсэн бараг өдөр бүр болж байлаа. Эдгээр байлдаанд манай нисэгчид уран чадвараа сайжруулан, ялахын тулд улам зоригтой ажиллаж байсан юм.

	Тэнд нөхөр С. И. Грицевец, Г. П. Кравченко, В. М. Забалуев, С. П. Денисов, В. Г. Рахов, В. Ф. Скобарихин, Л. А. Орлов, В. П. Кустов, Н. С. Герасимов нарын зэрэг олон гайхамшигт нисэгчид байсныг би цэргийн хүний хувьд талархан санаж явдаг юм. Энэ хэсгийн дарга Я. В. Смушкевич бол байлдааны онгоцыг сайн мэддэг, нислэгийн уран чадварыг гайхалтай эзэмшсэн авхаалжтай зохион байгуулагч байв. Бас туйлын даруу зантай, сайн дарга, зарчимч коммунист хүн байсан юм.

	Дайсны нисэх онгоцнууд улам идэвхжиж байсан нь санамсаргүй хэрэг биш байлаа. Манай нисэх хүчинд сүрхий цохилт өгч, японы цэргийн том давшилтыг хангахын үүднээс агаарт ноёрхож авах гэсэн зорилготой байжээ гэж бид үзсэн юм.

	Үнэхээр япончууд зургаадугаар сарын турш Халх голын районд цэргээ хуралдуулж, тэдний байлдааны төлөвлөгөөнөөс үндэслэж гарсан «Номун хааны цөмрөлтийн хоёрдугаар үе» гэдэг нэрийн дор том операц явуулах гэж бэлтгэж байсан нь хожим мэдэгдсэн юм.

	Японы цэргийн тэрхүү операцын ойрын зорилго нь гэвэл:

	— Халх голын зүүн эрэгт байсан зөвлөлт-монголын цэргийн бүх бүлэглэлийг бүслэн авч бут цохих.

	— Манай нөөц хүчийг цохих зорилгоор Халх голыг гатлан, баруун эрэгт нь гарч авах.

	— Дараачийн байлдааны ажиллагаануудад зориулж, Халх голын баруун эрэгт түшиц газар эзлэн авч өргөтгөх явдал байлаа.

	Дайсан энэхүү операцыг явуулахын тулд 6-р армийн бүрэлдэхүүнд орж, өөр газар байлдах гэж байсан цэргээ Хайлаарын районоос татан ирүүлжээ.

	Японы командлал БНМАУ-ын нутагт хийх байлдааны бүх ажиллагааг намар болохоос өмнө зүйл дуусгахын тулд энэхүү давших операцыг долоодугаар сарын эхний хагаст дуусгах ёстой гэж үзсэн байна. Японы командлал ялалтдаа сүрхий итгэж байсан учир тэрхүү ялгуусан давшилтаа харуулах гэж байлдаан болж байгаа газар гадаадын зарим сурвалжлагч, цэргийн атташе нарыг урьж ирүүлсний дотор гитлерийн герман, фашист Италийн сурвалжлагч, цэргийн атташе нар байсан юм.

	Долоодугаар сарын 3-ны өдөр үүр цайхын өмнөхөн монголын армийн-ахлах зөвлөгч хурандаа И. М. Афонин монголын 6-р морьт дивизийн хориглолтыг шалгахаар Баянцагаан орж яваад Халх голыг шөнийн харанхуйд сэм гаталсан японы цэргүүд монголын 6-р морьт дивизийн салбаруудыг дайрсныг тун санамсаргүй олж илрүүлсэн байна. Японы тал давуу хүчээ ашиглан, долоодугаар сарын 3-ны шөнө үүр цайхын өмнө Баянцагааны нуруу, түүний салбар толгодыг эзлэн авчээ. БНМАУ-ын 6-р морьт дивиз Баянцагаан уулаас баруун хойш арга буюу ухарчээ.

	Иван Михайлович Афонин байдал ийм ноцтой болсныг үзээд зөвлөлтийн цэргийн (төдий л удалгүй долоодугаар сарын 15 гэхэд 57-р корпус армийн 1-р бүлэг болж өргөжсөн юм) командлагчийн командын байранд хүрэлцэн ирж Баянцагааны нуруунд буй болсон цагийн байдлын тухай илтгэв.

	Манай цэргийн үндсэн бүлэглэлийг жигүүр, ар талаас нь цохих гэж байгаа японы цэргийг тогтоох хүчин энэ районд байхгүй нь тодорхой байсан юм.

	Цагийн байдал хурцадсаны улмаас бүх нөөц хүч байлдааны түгшүүрээр яаралтай босож, Баянцагааны ерөнхий чиглэлд шууд давшин, дайсныг аттаклах үүрэг авав. Үүнд бригад командлан захирагч М. П. Яковлевын командалсан танкны 11-р бригад дайсны эсрэг явуут аттакт орох тушаал авав. Артиллерийн дивизионоор хүч нэмэгдүүлсэн 24-р моторжуулсан буучийн хороо хурандаа И. И. Федюнинскийн командын дор 11-р танкны бригадтай харилцан ажиллаж дайсныг аттаклах, хурандаа А. Л. Лесовойн командалсан моторжуулсан хуягт бригад өмнө талаас нь давших тушаал тус тус авав. Монголын 8-р морьт дивизийн хуягт дивизионыг бас тийш нь татав.

	Долоодугаар сарын 3-ны өглөө эрт зөвлөлтийн цэргийн командлал Баянцагааны районд очиж байрласан юм. 185-р артиллерийн хорооны хүнд артиллерийн дивизион Баянцагааны нуруунд хянах байртай болох ба японы бүлэглэл рүү гал нээх тушаал авлаа.

	Халх голын тэртээх (9-р моторжуулсан хуягт бригадыг дэмжиж байсан) артиллерийн ангид галын хүчийг нааш нь Баянцагааны нуруун дахь дайсны бүлэглэл рүү чиглүүлэх тушаал өгөв.

	Манай бүх нисэх онгоц түгшүүрийн дохиогоор агаарт гарав.

	Өглөөний 7 цаг гэхэд манай бөмбөгдөгч, сөнөөгч онгоцны эхний хэсэг Баянцагааны нуруунд дайсныг бөмбөгдөж, агаараас дайрч эхэлсэн юм. Сөрөх давшилтад орох манай нөөц хүчийг хүрэлцэн иртэл нисэх онгоц, артиллерийн талаар дайсныг тогтоон барьж байх нь маш чухал байлаа.

	Дайсны хүч Халх голыг үргэлжлэн гаталж Баянцагаанд хуралдахыг саатуулахын тулд Халх голын гармыг улам хүчтэй бөмбөгдөн, их буугаар тасралтгүй галлах тушаал өгсөн байлаа.

	Өглөөний 9 цагийн үед 11-р танкны бригадын түрүүчийн батальонууд Баянцагаанд ойртож ирэв.

	Тэр үед Баянцагааны нуруунд хүчний харьцаа доорх байдалтай байлаа.

	Дайсан Баянцагаанд арван мянга гаруй цэрэг хуралдуулж амжсан байхад зөвлөлтийн талаас мянга гаруйхан цэрэг байлаа. Японы цэрэгт 100 орчим их буу, 60 орчим танк эсэргүүцэх их буу байхад манай тал Халх голын зүүн эргээс галлаж байсан их бууг оролцуулаад 50 гаруйхан их буутай байлаа.

	Гэвч манай эгнээнд 150 шахам танктай, 11-р танкны баатарлаг бригад, 154 хуягт машин бүхий 7-р моторжуулсан хуягт бригад, 45 мм-ийн их буугаар зэвсэглэсэн монголын 8-р хуягт дивизион тулалдсан юм.

	Ингэхлээр манай гол найдвар бол хуягт танкны нэгтгэл ангиуд байсан бөгөөд, бид тэдгээрийн хүчийг маш шуурхай ашиглан, Халх голыг дөнгөж гатлан ирсэн японы цэрэгт газар ухаж танк эсэргүүцэх хориглолт хийх зав өгөлгүйгээр бут цохихоор шийдвэрлэсэн билээ. Дайсан манай танкны ангиуд ойртон ирж явааг мэдээд хориглолт байгуулах арга хэмжээ яаралтай авч, манай танкны цувааг бөмбөгдөж эхэлсэн тул сөрөх давшилтыг удаашруулж болохгүй байв. Эргэн тойрон хэдэн зуун километрийн газар ядахдаа бут сөөг ч байхгүй нүцгэн цагаан тал болохоор нуугдахын ч аргагүй байлаа.

	11-р танкны бригадын дарга М. П. Яковлевтай бид 9 цаг 45 минутад уулзсан юм. Тэр нь түрүүний батальоны гол хүчтэй хамт явж, байлдааны ажиллагааг удирдаж байлаа. Бид цагийн байдлыг авч хэлэлцээд, бүх нисэх хүчийг хөдөлгөн, танк, артиллерийг хурдан ирүүлж 10 цаг 45 минутаас хожимдолгүй дайсныг атаклахаар шийдэв. Тэгээд яг 10 цаг 45 минутад 11-р танкны бригадын гол хүч явуут байраа эзэлж, японы цэргийг атаклав.

	Энэ бүх үйл явдлын тухай японы цэрэг Накамура долоодугаар сарын 3-ны өдрийн тэмдэглэлдээ бичсэн нь:

	«Манай анги руу хэдэн арван танк гэнэт дайрав. Бид аймшигтай сандралд орж, морьд янцгаалдан, их бууны тэргийг чирч тал бүр туйлан давхиж, авто машинууд зүг зүг таран хурдлав. Агаарт манай хоёр онгоц сөнөлөө. Бүх бүрэлдэхүүн санаа сэтгэлээр уналаа» гээд цааш нь тэр цэрэг «аймшигтай», «гунигтай байсан», «санаагаар унасан», «хэцүүдсэн» гэдэг үг олон дахин хэрэглэсэн байлаа.

	Энэ тулалдаан долоодугаар сарын 4-ний өдөр шөнө хоёр үргэлжилж, гагцхүү 5-ны өглөөний 3 цагт дайсны эсэргүүцэл бүрмөсөн дарагдаж, япон цэрэг голын гарам тийш алхам алхмаар ухарч эхэлсэн юм. Гэтэл гармын гүүрийг манай танкнаас болгоомжилсон тэдний саперууд өөрсдөө дэлбэлсэн байлаа. Манай танкчдыг харсаар байтал японы офицерууд бүрэн зэвсэгтэйгээ усанд үсрэн орж, тэр дороо живж үхэж байв.

	Баянцагааны нурууг эзэлсэн японы цэргийн үлдэгдлийг Баянцагааны зүүн талын хажуу дээр, халх голын эрэгт устгасан юм. Баянцагааны нуруунд олон мянган хүний хүүр, алагдсан морьдын сэг, хэмх няц даруулсан өдий төдий их буу, миномёт, пулемёт машин тэрэг хөглөрөн байж билээ. Энэ хэдэн өдрийн агаарын байлдаанд японы 45 онгоц, түүний дотор 20 шумбагчийг устгасан юм.

	Японы 6-р армийн командлагч генерал Камацубара (урьд нь Зөвлөлт Холбоот Улсад японы цэргийн атташе байсан хүн) байдал биш болж байгааг мэдээд оперативын бүлгийнхээ хамт бүр долоодугаар сарын 4-ний шөнө голын зүүн талд ухран гарсан байлаа. Японы командлагч ойрын туслахуудтайгаа байлдааны талбараас хэрхэн зугтаж гарсан тухай түүний штабын ахлах офицер Отани өдрийн тэмдэглэлдээ бичсэн нь:

	«Генерал Камацубарагийн машин их л болгоомжтой, аяархан явж байв. Сарны гэрэлд тэгш тал газар өдөр мэт тодхон харагдана. Тэр шөнө ч гэсэн туйлын нам гүм, бидэнтэй адил дүнсгэр байлаа. Сарны туяанд Халх голын ус мэлтгэнэн, дайсны хаясан гэрэлтүүлэгч бөмбөгний гал усны мандалд тусна. Байдал тун аймшигтай. Эцэст бид гармыг олж, нөгөө эрэгт эсэн мэнд гарав. Манай цэрэг дайсны олон танканд бүслэгдэн, бүрмөсөн сөнөхийн даваан дээр байгаа, сэрэмжтэй байх хэрэгтэй гэж ярилцаж байв» гэж бичжээ.

	Долоодугаар сарын 5-ны өглөө болоход Баянцагааны нуруу, Халх голын баруун эрэг нам жим болсон байв. Японы цэргийн гол бүлэглэлийг бут цохисноор энэ тулалдаан шувтарсан юм. Энэ тулалдаан бол Улаан армийн цэргийн идэвхтэй хориглолтын сонгодог операц болсон бөгөөд түүнээс хойш японы цэрэг Халх голын баруун эрэгт гарч ирэхийг зүрхэлсэнгүй.

	Харин Халх голын зүүн эрэгт ширүүн тулалдаан үргэлжилсээр байлаа. Баянцагааны нуруунд бут цохигдсон дайсан цэргийнхээ үлдсэн хэсгийг голын зүүн эрэгт эрхбиш гаргаж амжаад, их хохирол хүлээснээс биш ямар ч амжилт олоогүй Ясуокийн бүлэгт дэмжлэг үзүүлэхийг хичээж байв.

	Баянцагааны нуруунд японы томхон хүчийг бут ниргэж, Халх голын зүүн эрэгт сайтар хориглож чадсан явдал зөвлөлт-монголын цэргийн ангиудын улс төр-ёс суртахууны санаа сэтгэлийг маш өндөр болгосон билээ. Тэдгээр ангийн цэрэг, дарга нар айл зэргэлдээ анги, хань нөхдөдөө ялалтын халуун баяр хүргэж байлаа.

	Баянцагааны тулалдаанд 11-р танкны бригад, 7-р моторжуулсан хуягт бригад, монголын 8-р хуягт дивизион, тэдэнтэй харилцан ажилласан артиллерийн ба агаарын хүчний ангиуд гол үүрэг гүйцэтгэсэн юм. Танкны ба мото механикжуулсан цэрэг нь нисэх хүчин хийгээд хөдөлгөөнт артиллертай чадварлаг харилцан ажиллагаа зохиосноор шийдвэрлэх зорилго бүхий түргэн шуурхай операцад хамгийн чухал хэрэглүүр болж чадахыг Баянцагааны тулалдааны туршлага харуулсан юм.

	Одоо дайсан зөвхөн байлдан тагнах ажиллагаагаар хязгаарлах болсон боловч, наймдугаар сарын 12-нд хуягт машин, артиллери, бас танкны цэргээр хүч нэмэгдүүлсэн дайсны явган цэргийн нэг хороо 22 бөмбөгдөгч онгоцоор дэмжүүлэн монголын 22-р морьт хороог аттакалж, фронтын өмнөд хэсэгт Их элсний өндөрлөгийг эзэлсэн байна.

	Дайсны тал модон материал татаж, газар ухан, блиндаж барих, хориглолтыг инженерийн талаар улам хүчтэй болгох зэргээр бүх фронтын дагуу идэвхтэй хориглолт хийх болов. Дайсны нисэх хүчин сүрхий хохирол хүлээсэн учир (долоодугаар сарын 23-наас наймдугаар сарын 4 хүртэлх хугацаанд 116 нисэх онгоцоо алдсан) тагнуулын нислэг хийх, төв гарам, манай артиллерийн байрлал нөөц хүчийг бага зэрэг бөмбөгдөхөөр зөвхөн хязгаарлах болов.

	Зөвлөлт-монголын цэргийн командлал Бүгд Найрамдах Монгол Ард Улсын нутагт цөмрөн халдсан дайсны цэргийг бүрмөсөн бут цохих зорилго бүхий ерөнхий давших операц наймдугаар сарын 20-ны дотор хийхээр нарийвчлан бэлтгэж эхлэв.

	Тэрхүү операцыг зохион явуулахын тулд Цэргийн зөвлөлийн хүсэлтээр армийн 1-р бүлгийн мэдэлд Зөвлөлт Холбоот Улсаас шинэ хүч хэрэгсэл, материал-техникийн нөөцийг яаралтай ирүүлсэн юм. Үүнд буучийн хоёр дивиз, танкны бригад, артиллерийн хоёр хороо зэрэг ангиуд нэмж ирсний дээр бөмбөгдөгч, сөнөөгч онгоцыг олноор нэмж ирүүлэв.

	Маш нарийн төвөгтэй энэ операцыг зохион явуулахын тулд төмөр замын өртөөнөөс Халх гол хүртэл 650 км газар шороон замаар дор дурдсан зүйлийг зөөж аваачих хэрэгтэй болж билээ. Үүнд:

	— Артиллерийн сум 18 000 тн

	— нисэх онгоцны бөмбөг 6500 тн

	— төрөл бүрийн шатах, тослох материал 15000 тн

	— бүх төрлийн хүнс хэрэглэл 4000 тн

	— түлш 7500 тн

	— бусад ачаа 4000 тн зэрэг болно.

	Операц эхлэх үед эдгээр ачааг тээхэд 3500 ачааны машин, 1400 юүлэгч машин хэрэгтэй атал тэр үед армийн бүлгийн мэдэлд ердөө 1724 ачааны машин, 912 юүлэгч машин байж билээ. Зөвлөлт Холбоот Улсаас ирүүлсэн 1250 ачааны машин 375 автоцистерн наймдугаар сарын 14-нөөс хойш тээвэрт нэмж гарсан боловч бас л хэдэн зуун ачааны ба юүлэгч машин дутагдаж байсан юм.

	Энэхүү тээврийн гол хүндийг цэрэг тээвэрлэх автомашин болон их буу чирэгч зэрэг байлдааны машин гүйцэтгэсэн билээ. Бид нэгд, өөр арга байсангүй, хоёрт, өөрийн хориглолтыг бат найдвартай гэж үзсэн учраас байлдааны машиныг тээвэрт гаргах эцсийн арга хэмжээ авсан юм.

	Практик дээр хийж боломгүй зүйлийг манай баатарлаг жолооч нар хийж, тэд хуурай хар салхи үлээсэн аагим халуунд 1200-1300 км газрыг тав хоногт туулсан юм.

	Ар талыг зохицуулж, тэр их тээврийн ажлыг хийхэд Өвөр байгалын цэргийн тойрог бидэнд их тус хүргэв. Тэргүйгээр бид ерөнхий давшилтад чухал хэрэгтэй материал-техникийн нөөцийг тийм ахар богино хугацаанд буй болгож чадахгүй байлаа.

	Манай талын шийдвэртэй цохилтыг эсэргүүцэн, сөрөх маневр хийх зав дайсанд өгөхгүйн тулд оператив-тактикийн гэнэтийн ажиллагаа хэрэглэх нь уг операцын амжилтыг хангах хүчин зүйл мөн гэж бид үзсэн юм. Ялангуяа дайсны тал танкны сайн нэгтгэл, мотомеханикжуулсан цэрэггүй учир байлдааны туслах чанартай хэсгээс буюу ар талаас ангиудыг түргэн татаж чадахгүй, японы 6-р армийг бүслэн авах зорилгоор дайсны хориглолтын хоёр жигүүрээр давших манай цохилтын хэсгийн өөдөөс хүч шилжүүлэн хаяж чадахгүй гэдгийг бид харгалзан үзсэн билээ.

	Бид авах гэж байгаа арга хэмжээгээ онцгой нууцлан, өнгөлөн далдлах зорилгоор, операцын төлөвлөгөөтэй зэрэгцүүлэн, армийн бүлгийн Цэргийн зөвлөл дайсныг оператив-тактикийн үүднээс хууран мэхлэх төлөвлөгөө бас боловсруулсан юм. Уг төлөвлөгөө нь

	— армийн бүлэгт хүч нэмэгдүүлэн, Зөвлөлт Холбоот Улсаас ирүүлж байгаа цэргийг далдуур татаж, хүч хуралдуулах.

	— халх голын цаана хориглолтод байгаа хүч, хэрэгслийг далдуур шинэчлэн бүлэглэх.

	— цэрэг, материалын нөөцийг Халх голоор нууц гаргах, 

	— цэргийн ажиллах хэсэг, чиглэл, эхлэх районд газар орныг судлах, 

	— уг операцад бүх төрлийн цэргийн гүйцэтгэх үүргийг маш нууц боловсруулах, цэргийн бүх төрөл, хэлбэрээр далдуур тагнуул хийх;

	— санаа бодлоо дайсанд буруу ойлгуулах зорилгоор тэднийг мэхлэх, худал мэдээ дамжуулах зэрэг асуудлууд багтаж байв.

	Үүгээрээ бид манай тал давшилтын ямар ч бэлтгэл хийхгүй, гагцхүү хориглон хамгаалах их арга хэмжээ авч байгаа юм байна гэдэг сэтгэгдэл дайсанд төрүүлэхийг хичээсэн юм. Энэ учраас дайсны агаарын тагнуул, харж ажиглах ажиллагаа хамгийн хязгаарлагдмал үе болох шөнийн цагаар хөдөлгөн шилжүүлэх, хүч хуралдуулах, дахин бүлэглэх ажлыг гүйцэтгэхээр шийдсэн юм.

	Дайсны бүлэглэлийн жигүүр, ар талд манай цэргийг гаргах зорилгоор анхны цохилт хийх тэр газар цэргийн ангиудыг наймдугаар сарын 17-18-ныг хүртэл хэрхэвч аваачиж болохгүй гэж чандлан хориглов. Газар орныг тагнан туршихаар яваа дарга нарыг зөвхөн байлдагчийн хувцастай, ачааны машинаар явуулдаг байв.

	Дайсан этгээд манай талын утсан харилцааг чагнаж, радиогоор тагнаж байгааг бид мэдээд радио, утсаар харилцах бүхэл бүтэн хуурамч програм боловсруулсан юм. Үүнд радио буюу утсаар ямагт хориглолтын барилга барих тухай, намар өвлийн кампанид бэлтгэх тухай ярьж, радио хуурамч мэдээ дамжуулахдаа хялбар тайлагдах түлхүүр зориуд хэрэглэдэг байлаа.

	Олон мянган хувь ухуулах хуудас, хориглох талаар цэргүүдэд гаргасан санамж хэвлүүлэв. Тэдгээрийг дайсны талд нэвтрүүлж, зөвлөлт-монголын цэргийн дотор улс төрийн ажлыг ямар чиглэлээр явуулж байгаа тухай хуурамч мэдээ дайсанд хүргэх зорилго тавив.

	Жигүүрийн цохилтын бүлэглэлийн цэргийн хүчийг хуралдуулах, тэдгээрийг давшиж эхлэх газарт шилжүүлэх ажлыг зөвхөн наймдугаар сарын 19-20-ны шөнө хийхээр тогтов. Үүр цайхын өмнө бүгдээрээ голын шугуйд буюу тусгай бэлтгэсэн далдлалтад орох ёстой байлаа. Артиллери, миномётын бие анги, чиргүүл, төрөл бүрийн техникийг орон нутгийн аль олдсон материалаар хийсэн тороор сайтар өнгөлөн далдлав.

	Танкны ангиудыг жижиг хэсэг болгож, артиллери, нисэх онгоцны бэлтгэлийн өмнөхөн тал бүрээс эхлэх районд гаргав. Танкны хурд нь ийм түргэн шилжүүлэлт хийх бололцоотой байлаа.

	Шөнийн цагт цэргийн ангийг шилжүүлэхдээ онгоц нисэх, их буу, миномёт, пулемёт болон жижиг буугаар галлах шуугиан дор гүйцэтгэдэг, цэргийн ангиудын хөдөлгөөнтэй зохицсон нарийн графикаар тийм шуугиан гаргадаг байв.

	Ангиудын шилжих хөдөлгөөнийг далдлахын тулд газарт гадас шааж байгаа, онгоц нисэж, танк явж байгаа байдлаар дуу чимээ гарган радиогоор нэвтрүүлдэг тусгай байгууламжуудыг ашиглаж байв. Бид цохилтын бүлгийг шилжүүлэх ажил эхлэхээс 12-15 өдрийн өмнөөс аваад дайсан руу ийм дуу чимээ тавьж эхэлсэн юм.

	Япончууд анхандаа тийм чимээ гарсан газрыг жинхэнэ цэргийн ажиллагаа гэж ойлгож их буугаар галладаг байлаа. Гэтэл сүүлдээ тэр чимээнд дассан юм уу, аль эсвэл учрыг нь олоогүй юм уу, жинхэнэ хүчийг хуралдуулж шинэчлэн бүлэглэхэд бидэнд тун чухал зүйл байсан ямар ч дуу чимээг тоохгүй болсон юм.

	Давших операц хийх гэж байгааг дайсанд огт сэжиг авхуулахгүйн тулд армийн бүлэгт ерөнхий давшилтын төлөвлөгөө боловсруулах ажлыг зөвхөн командлагч, цэргийн зөвлөлийн гишүүн, улс төрийн хэлтсийн дарга, штабын дарга, оперативын хэлтсийн дарга нар хийв. Төрөл цэргийн дарга, командлагч нар болон ар талын дарга зөвхөн командлагчийн баталсан төлөвлөгөөгөөр тусгай асуудлуудаар ажиллаж байв. Операцын төлөвлөгөө, тушаал, байлдааны захирамж бусад оперативын баримт бичгийг ганцхан бичээчээр цохиулдаг байв.

	Төрөл бүрийн командлах бүрэлдэхүүн байлдааны ажиллагаа явагдахаас дөрвөөс нэг хоногийн өмнө операцын төлөвлөгөөтэй дэс дараалан танилцсан билээ. Цэрэг, дарга нар давшилт эхлэхээс гурван цагийн өмнө байлдааны даалгавар авав.

	Өнгөлөн далдлах, хуурамч мэдээ дамжуулах талаар хийсэн онцгой ажил болон гэнэтийн операцыг бэлтгэсэн бусад арга хэмжээнүүд чухал роль гүйцэтгэснийг цаашдын үйл явдал, давших операцын бүх явц нотолсон бөгөөд дайсан үнэхээр гэнэтийн байдалд орсон юм.

	Наймдугаар сарын операцыг бэлтгэхдээ, тагнуулын ажлыг онц анхаарав. Эхлээд манай дарга нар, штаб, тагнуулын байгууллагууд туршлага багатай байлаа. Тагнуулчдад амжихааргүй хэтэрхий олон, эсгүүл зарчмын ач холбогдол багатай даалгавар өгдөг байв. Үүний улмаас тагнуулын байгууллагууд хэчнээн чармайлаа ч гэсэн тагнан турших гол зорилт хохирдог байсан юм. Тагнуулчид заримдаа санаагаараа, өнгөцхөн дүгнэлт хийж командлалыг төөрөгдөлд оруулах тал ч гарч байв.

	Байлдаан, тулалдаан, операцын түүхэнд тиймэрхүү таамаглал зөвдөх явдал байдаг ч гэсэн бид ийм ноцтой операцыг эргэлзээтэй баримт дээр үндэслэн явуулж болохгүй байсан юм. Дайсны армийг бүслэн устгах гэж байгаа энэ операцад гол нь түүний байрлал, тооны тухай яг үнэн мэдээг бид сонирхож байлаа.

	Байлдаан болох тэр районд ямар нэг юм мэдэж болохуйц нутгийн хүмүүс оршин суудаггүй нь дайсны тухай мэдээ сэлт авах ажлыг хүндрүүлж байснаас гадна бас японы талаас наашаа оргох, явдал гарч байсангүй. Зарим барга хүмүүс (манжуурын баруун хойд хэсэгт суух малчин монголчууд) оргож ирэх боловч, тэд япон цэргийн тоо, байрлалын тухай юу ч мэддэггүй байв. Бид байлдан тагнаж байж, хэрэгтэй мэдээгээ олж авдаг байсан боловч, тэр нь дайсны хамгийн наад талын шугам, артиллери, миномётын ойрын галын цэгээс хэтэрдэггүй байсан юм.

	Манай агаарын тагнуул дайсны гүн дэх хориглолтын зургийг сайн авдаг байсан боловч япончууд заримдаа хуурамч барилга бариулах, мэхлэх бусад ажиллагааг өргөн хэрэглэдэг байсан учир тэдгээрийн аль нь ёстой бэхлэлт, аль нь нүд хуурсан зүйл болохыг дахин дахин шалгуулсны үндсэн дээр бид дүгнэлтээ хийдэг байв.

	Япончууд цэргийнхээ байрлаж байгаа районыг онц сайн сэргийлэн хардаг байсан учир манай тагнуулын жижиг хэсгүүд дайсны хориглолтын гүнд нэвтрэн орох нь ховор байлаа.

	Хэдий тийм боловч бид тагнуулаа зохион байгуулж, түүнээс олон чухал мэдээ авсаар байсан юм.

	149-р моторжуулсан буучийн хорооныхон тагнуул сайн хийдэг байв. Тус хорооны дарга хошууч И. М. Ремизов тагнуулын ажиллагааг онцгой сайн мэддэг хүн байсан болохоор тагнуулын ажлыг өөрийн биеэр зохион байгуулдаг байлаа. Би хошууч И. М. Ремизовыг цэргийн сургууль дээр харсан юм. Тэр далд газраас дайсныг яаж олзлох, дайсны манаа харуулыг яаж нэвтрэн орохыг тагнуулчдад зааж байлаа. Тагнах аргыг бодож олохдоо гарамгайн дээр цэрэг тагнуулчдад их хайртай учир цэргүүд ч түүнийг ихэд хайрлан хүндэтгэдэг байсан юм. И. М. Ремизов Халх голд эрэлхэг байлдсаны учир Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар цолоор шагнагдсан билээ.

	Дайсны хориглолтын хамгийн сул тал нь жигүүрүүд, мөн хөдөлгөөнт нөөц байхгүй явдал гэж бид үзсэн юм. Харин газар орны хувьд гэвэл хаана ч гэсэн давших байлдаанд бэрхтэй нутаг байлаа.

	Уг операцыг хангах нам, улс төрийн ажлын төлөвлөгөөг бас тодорхой зорилттой уялдуулан боловсруулав. Тэр нь дотроо бэлтгэлийн, гүйцэтгэх гэсэн хоёр шаттай байсан юм.

	Бэлтгэлийн шатанд армийн бүлгийн цэргийн зөвлөлөөс ирээдүйн давшилтад хүч хэрэгслийг төвлөрүүлэхийн хамт гүн ар талаас ирсэн цэргийн дотор ажиллах, тэдэнд байлдааны туршлага эзэмшүүлэх явдалд гол анхаарал тавьж байв. Хамгийн чухал энэ зорилтыг биелүүлэхийн тулд шууд тасаг, салаа, ротын дотор идэвхжүүлэх ажил хүчтэй хийхийг коммунистууд, улс төрийн ажилтан, дарга нараас шаардаж байсан юм. Бас операцыг материал техникийн талаар цагт нь хангах явдлыг шийдвэрлэж байсан ар талын байгууллагуудад ихээхэн анхаарал тавих хэрэгтэй байлаа.

	Хүнд бэрх шалгалтын үед нь ах дүү монголын ард түмэнд туслах явдал бол пролетарийн интернационалч үүрэг мөн гэдгийг зөвлөлтийн дайчид сайн мэдэж байв.

	«Героическая красноармейская» сонин улс төрийн их ажил өрнүүлж байлаа. Дугаар бүрд армийн бүлгийн цэрэг, дарга нарын дайчин үйл ажиллагаа, Улаан армийн баатарлаг уламжлалыг сурталчилж байсан юм. Операц эхэлмэгц байлдагч, дарга нарт зориулсан мэдээлэх хуудаснуудыг хэвлэж, түргэн тараах ажлыг сонины зөвлөл голчлон хийх ёстой байв.

	Тус сонинд зохиолч Вл. Ставский, К. Симонов, Л. Славин, Б. Лапин, З. Хацревин нар болон аливаа юмнаас үл хоцрогч гэрэл зургийн сурвалжлагч М. Бернштейн, В. Темин нар идэвхтэй ажилладаг байв.

	Ялангуяа Владимир Ставскийн тухай онцлон хэлмээр байна. Утга зохиолын гарамгай ажилтан, суртал нэвтрүүлэгч энэ хүн цэргүүдтэй яг л нэг адил амьдардаг байсан юм. Тэр фронтын гайхалтай сайн сурвалжлагч байсан гэж би боддог. Би Владимир Петровичтай 1941 оны сүүлч хүртэл биечлэн уулзсаар байсан юм.

	Тэр бээр наймдугаар сарын эхээр, тэгэхэд дайсны ельнийн бүлэглэлийг бут цохих, энэ район дахь түшиц газрыг устгах зорилго бүхий операц явуулахаар миний бэлтгэж байсан нөөц фронтын 24-р армид хүрэлцэн ирсэн юм.

	Бид тэврэлдэн уулзаж Халх голын баатарлаг өдрүүдийг дурсаж билээ. Ставский штабт тун удалгүй, манай ангиуд ширүүн тулалдаан хийж байсан тэргүүн шугам руу явсан юм. Маргааш нь армийн сонинд тэмдэглэлээ илгээж, бас манай цэргийн туулж байгаа бэрхшээлийн тухай өгүүлсэн зурвасыг надад бичсэн байлаа. Харамсалтай нь ёстой зохиолч дайчин энэ эр 1943 онд Невелийн дэргэд болсон тулалдаанд цэрэг эрийн ёсоор амь үрэгдсэн юм.

	Авьяаслаг, шуурхай ажилтан Д. О. Ортенберг «Героическая красноармейская» сонины эрхлэгч байлаа. Сонины хамт олныг нягтруулан, олон байлдагч, дарга, нам, улс төрийн ажилтныг сонины ажилд татан оролцуулж чаддаг хүн байсан юм. Эх Орны Агуу Их дайны жилүүдэд Д. О. Ортенберг «Красная звезда» сонины эрхлэгч байсан бөгөөд би түүнтэй байлдагч армид нэг бус удаа уулздаг байв...

	Халх голын үйл явдалд эргэн оръё.

	1939 оны наймдугаар сарын 20-нд зөвлөлт-монголын цэрэг японы цэргийг бүслэн устгах ерөнхий давших операцаа эхэлсэн юм.
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	Тэр өдөр ням гараг, салхигүй, халуун өдөр байлаа. Японы тал зөвлөлт-монголын цэрэг давшилт хийхгүй, түүнд бэлтгээгүй гэж бодож байсан учир генерал, ахлах офицерууддаа сайн өдрийн чөлөө өгсөн байв. Тэдний зарим нь Хайлаар, зарим нь Жанжин сүм орсон байв. Бид ингэх ч болов уу гэж бодож, давшилтыг ням гарагт эхлэхээр шийдсэн юм.

	Өглөөний 5 цаг 45 минутад манай артиллери дайсны зенитийн их буу, пулемётууд руу гэнэтийн хүчтэй гал нээв. Манай онгоц очиж бөмбөгдөх ёстой газруудыг зориуд утаат сумаар галлав.

	Халх голын районд ойртон ирж буй онгоцны моторын дуу улам бүр нүргэлнэ. 150 бөмбөгдөгч онгоц, 100 сөнөөгч онгоц агаарт хөөрсөн юм. Тэдний цохилт маш хүчтэй байсан нь байлдагч, дарга нарын санал сэтгэлийг их өргөж билээ.

	8 цаг 15 минутад манай бүх калибрын артиллери, миномёт нэгэн зэрэг галлаж эхлэв. 8 цаг 30 минутад манай нисэх онгоц дахин нисэж ирэв. 15 минутын дараа ерөнхий атак эхэл гэсэн командыг бүх утас радио, станцаар тогтоосон дохионы дагуу дамжуулав.
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	Яг 8 цаг 45 минутад манай нисэх онгоц дайсныг дайрч, артиллерийг нь бөмбөгдөж эхэлмэгц цэргийг аттакт орохыг зарласан улаан пуужин агаарт хөөрөв. Артиллерийн галаар халхлуулсан аттаклагч ангиуд урагш ирмүүн давшлаа.

	Манай нисэх онгоц, артиллерийн цохилт айхавтар оновчтой, хүчтэй байсан учир дайсны тал балмагдан, эхний цаг хагасын турш хариу гал нээж чадахгүй байлаа. Японы артиллерийн хянах байр, холбоо, галын цэгүүд цохигдсон байв.

	Аттак яг ерөнхий төлөвлөгөөний дагуу явагдсан бөгөөд гагцхүү танкны 6-р бригад Халх голыг бүрэн гаталж чадаагүй учраас наймдугаар сарын 20-ны тулалдаанд зөвхөн зарим хүчээ оруулсан юм. Тус бригад гол гаталж, хүчээ төвлөрүүлэх ажлыг тэр өдөр орой болсон хойно дуусгав.

	21, 22-ны өдрүүдэд, ялангуяа Их элсний районд ширүүн тулалдаан болсон юм. Тэнд бидний бодсоноос илүү эсэргүүцэлтэй тулгарсан учир нөөцөд байсан 9-р мото-хуягт бригадыг байлдаанд оруулж, артиллерийн хүчийг нэмэх хэрэгтэй болов.

	Манай хуягт танкны ба механикжуулсан ангиуд наймдугаар сарын 26 гэхэд дайсны бүлэглэлийн жигүүрийг цохиж, японы 6-р армийг бүхэлд нь бүслэн авч дууссан бөгөөд энэ өдрөөс дайсны бүслэгдсэн бүлэглэлийг жижиг хэсэг болгон хувааж устгаж эхэлсэн юм.

	Нураг элс, хонхор, гүдгэр газар байлдсан нь тэмцлийг ихэд хүндрүүлж байв.

	Японы ангиуд эцсийн хүнээ дуустал тулалдаж байлаа. Гэвч тэд асар их хохирол үзсэнээр эзэн хааны арми ялагдашгүй гэдэг албан ёсны ухуулгын иш үндэсгүйг жирийн цэргүүдэд ойлгуулсан бөгөөд, тэд дөрвөн сарын тулалдаанд ганц ч удаа хожиж чадаагүй билээ.

	Японы зарим цэрэг, офицерын тэр өдрүүдийн сэтгэгдлийг илэрхийлсэн өдрийн тэмдэглэлийг үзэхэд сонин байв. Жишээ нь Факут гэгч нэгэн алагдсан цэргийн тэмдэглэлд бичсэн нь:

	«1939 оны наймдугаар сарын 20. Өглөө тэнгэр цэлмэг байв. Дайсны сөнөөгч ба бөмбөгдөгч 50 онгоц бүлгээрээ гарч ирэв. 6 цаг 30 минутад дайсны артиллери бүх хүчээрээ гал нээлээ. Артиллерийн сум толгой дээгүүр исгэрэн өнгөрнө.

	Артиллерийн өдий төдий сум бөөнөөр ирж бидний хажууд тусах нь аймаар зэвүүн байв. Дайсны бөмбөгдөгч онгоц бөмбөгдөж, сөнөөгч онгоц манай цэргийг буудаж толгой өндийлгөхгүй байсан учраас дайсны артиллерийн байрыг олж харах гэж хянах команд байдгаараа чармайсан боловч амжилт олсонгүй. Дайсан бүх фронтод ялалт хийж эхлэв.

	7 цаг 45 минут. Улам аймшигтай боллоо. Сум улих, дэлбэрэх нь там гэгчийг санагдуулна. Цагийн байдал онц бэрх болов. Байдал муудаж бид бүслэгджээ. Хэрэв харанхуй шөнө болбол бүгд харилцах сувагт эгнэн байх ёстой... Цэргүүдийн санал сэтгэл унаж, манай байдал тун олиггүй, төвөгтэй, будилаантай болов.

	8 цаг 30 минут. Дайсны артиллери манай ангиудыг тасралтгүй галласаар байна. Их бууны сум зай завсаргүй унах тул хаашаа ч харсан аврагдах аргагүй болов.

	14 цаг 40 минут. Маш их ширүүн тулалдаан болж, бид алагдсан, шархтсан хүмүүсийн тоог алдав. Дайсны артиллери зогсоо зайгүй буудсаар байна.

	Наймдугаар сарын 21. Зөвлөлт-монголын нисэх хүчний маш олон онгоц манай байрлалыг бөмбөгдөж, артиллери нь амар заяа үзүүлэхгүй байна. Бөмбөгдөж, артиллериар галласны дараа дайсны явган цэрэг аттакт орж байна. Алагдсан хүний тоо улам олширно. Шөнө нь дайсны онгоц бас манай ар талыг бөмбөгдөв.

	Наймдугаар сарын 22-ны 9 цаг 30 минут. Дайсны явган цэрэг аттакаа эхэлж пулемётоор галлах нь улам хүчтэй болж байна. Бид нэн аюултай, аймаар байдалд оров. Цэргүүдийн санал сэтгэл үзтэл уналаа. Манай бүх офицер алагдахад намайг ротын даргаар томилов. Миний сэтгэл ихэд зовж, тэр шөнө ер унтсангүй.

	Үүгээр Факутын тэмдэглэл тасарсан байна. Тэр үеийн японы арми цэргүүдээ үзэл суртлын талаар мунхруулж, Улаан армийн эсрэг бэлтгэхэд их анхаардаг байжээ. Тэд манай армийг техникийн талаар хоцрогдсон, байлдахдаа дорой, 1904-1905 оны орос-японы дайны үеийн хаант оросын армийн адил болгон үзүүлэхийг оролддог байв. Гэтэл Халх голд танк, нисэх онгоц, артиллери, сайн зохион байгуулагдсан буучийн ангиудын хүчтэй цохилтыг амссан нь япон цэргийн хувьд үнэхээр санаанд оромгүй зүйл болсон ажээ.

	Хэрэв амьд баригдвал тэртэй тэргүй буудуулна, гэхдээ урьдаар үхтэл нь тарчилган зовооно гэж япончууд цэргээ ятган ухуулдаг байжээ. Ингэж итгүүлснээр тэр үед зохих зорилгодоо хүрч ч байсан гэдгийг хэлэх хэрэгтэй.

	Гэвч үнэн байдал тэр ойлголтыг няцаасан билээ. Наймдугаар сарын нэг өдрийн үүрээр намайг хянах байранд байхад нэг баригдсан япон цэргийг авчирсныг санаж байна. Тэр цэрэг шумуулд тулам болтол идүүлсэн байлаа. Түүнийг зэгсэн дотор сууж байхад нь И. И. Федюнинскийн хорооны тагнуулчид баривчилжээ.

	Чамайг хаана, хэн ийм болгочхов гэж намайг асуухад тэр цэргийн ярьсан нь: Оросуудын юу хийж байгааг харуулд гэж намайг өчигдөр оройноос аваад хэдэн цэргийн хамт зэгсэн дотор суулгасан юм. Тэгэхдээ шумуулаас хамгаалах баг өгсөнгүй. Ер нь хөдөлж мэдэгдэж болохгүй гэж ротын дарга хатуу тушаасан учир шөнөжин шумуулд хазуулсан боловч би хөдлөх эрхгүй сууж үүр цайлгасан юм.

	— Гэтэл орос цэргүүд ирж, ямар нэг юм хэлээд буугаа шагайхад нь би ерөөс цаашид тэсэх аргагүй болоод байсан учир арга буюу босож гараа өргөсөн гэв.

	Энэ цэргийн баригдсан тэр газар байгаа японы цэргийн тухай бидэнд мэдээ хэрэгтэй байсан юм. Би түүгээр юм яриулахын тулд хагас аяга архи хийж өг гэж тушаалаа. Гэтэл тэр аягатай архийг хараад, 

	— Та өөрөө урьдаар нэг балгана уу? Хор хийсэн байх вий гэж айж байна. Би хүний ганц хүү. Манай эцэг жижиг барааны дэлгүүрийн эзэн хүн. Би түүний өвийг залгамжлах цорын ганц хүү нь юм гэж хариулахад би их гайхаж билээ.

	Та нарыг «Банзай!» гэж хашхиран, зоригтой үхэх ёстой гэж дарга нар чинь хэлдэг биз дээ гэж манай хэлмэрчийн асуухад тэр япон цэрэг муухан инээмсэглээд:

	— Манай эцэг намайг үхэж болохгүй, заавал амьд эргэж ирээрэй гэж захисан юм гэж билээ.

	Бүгд Найрамдах Монгол Ард Улсын нутагт халдсан японы 6-р армийг 1939 оны наймдугаар сарын 30 гэхэд бүрмөсөн устгаж дууссан юм. Нөхөр Хорлоогийн Чойбалсан манай ангиудыг эргэж ирэхдээ, зөвлөлтийн хүмүүс гэрээгээр авсан үүрэгтээ үнэнч болохоо цусаа асгаруулан нотолсонд чин сэтгэлийн талархал хүргэе гэж хэлсэн билээ. Зөвлөлт-монголын цэрэг японы бүхэл бүтэн армийн шилдэг хүчийг мартахын аргагүй болтол бут цохисон нь зөвлөлтийн зэвсэгт хүчний дайчин хүчирхэг чадвар, ялангуяа зөвлөлтийн дайчдын ёс суртахууны чанар маш өндөр болохыг тэр үеийн японы эрх баригчдыг арга буюу хүлээн зөвшөөрөхөд хүргэсэн байна.

	Батлан хамгаалах ардын комиссар К. Е. Ворошилов 1939 оны арван нэгдүгээр сарын 7-ны тушаалдаа «Халх голын байлдаанд оролцсон цэрэг, дарга нар жинхэнэ яруу алдраа мандуулав. Нэр төртэй баатарлаг гавьяа байгуулж, байлдааны тушаалыг гялалзтал биелүүлсэн явдалд Халх голын байлдаанд оролцсон цэргийн бүх дайчдад гүн их талархал хүргэе!» гэсэн байна.

	Манай дайчдын бүтээсэн баатарлаг үйлсийн сүр сүлд нь коммунист нам, түүний фронтын отряд болох намын байгууллагууд байсан юм. Коммунистууд эрэлхэг үлгэр жишээгээрээ байлдааны гавьяа байгуулахад дайчдыг зоригжуулж байв.

	Цэргийн дарга, улс төрийн ажилтнууд зохион байгуулах ажлыг эрхэм сайн хийж, нам, улс төрийн арга хэмжээг сайн зохиож, ангиудыг чадварлаг удирдсанаас японы цэргийг бут цохих явдлыг түргэтгэж, зөвлөлтийн зэвсгийг алдаршуулсныг тэмдэглэхийг хүсэж байна.

	Би дивизийн комиссар М. С. Никишевийг халуун дотноор дурсан санаж байна. Чадамгай удирдагч, дээд зэргийн зарчимт коммунист тэр хүн Цэргийн зөвлөлийн ажлыг туйлын сайн зохион байгуулж байсан учраас ямар ч төвөгтэй хүнд бэрх үед бидний дотор учрыг үл ойлгох буюу санал зөрөх явдал гардаггүй байсан юм. Никишев Эх Орны Агуу Их дайны үед Украинд Баруун-Өмнөд фронтын 5-р армийн цэргийн зөвлөлийн гишүүн байгаад амь үрэгдсэнийг сонсож, Халх голын дайчид бид цөмөөр ихэд гашуудаж билээ.

	Нисэгч Я. В. Смушкевич, С. И. Грицевец, В. М. Забалуев, Г. П. Кравченко, В. Ф. Скобарихин, В. Г. Рахов нарын зэрэг эрэлхэг зоригийн үлгэр жишээг үзүүлсэн нисэгчдийн баатар гавьяаг мартаж болохгүй юм.

	Нэг өдөр Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар С. И. Грицевец японы хэсэг онгоцыг хөөж явтал онгоцны жагсаалд түүний дарга В. М. Забалуев алга байгааг мэдээд, зугтаж явсан дайсны онгоцыг хэд галлаж орхиод нөгөө алга болсон онгоцоо эрэв. Сүүлчийн удаа дайралт хийсэн газар дээгүүр тойрон харж байтал дайсны нутагт тал дээр түүний онгоц байгааг олж харав.

	С. И. Грицевец хусах нислэгээр явж үзвэл онгоц нь гэмтсэн бололтой, В. М. Забалуев хажууд нь байгаа харагдлаа. Одоо яах вэ? Дайсны ар талд онгоцоо буулгана гэдэг хамгийн аюултай байсан боловч, даргынхаа амийг аваръя гэж хатуу шийджээ. Суворовын үеэс уламжлан ирсэн «Өөрөө үх, нөхрөө авар» гэсэн үг бий.

	Сандрахыг хэзээ ч мэддэггүй зоригт нисэгч их бууны суманд онгилогдсон газар онгоцоо чадмаг буулгаж, газраар гүйлгэн очиж, ганц хүний суудалтай онгоцонд Забалуевыг чихэж суулгаад, дараа нь яаран гүйж яваа дайсны цэргүүдийг ирэхийн өмнө завдан онгоцоо салхи өөд эргүүлж, агаарт хөөрсөн бөгөөд хоёр дахин хүнд ачаатайгаар буудалдаа эсэн мэнд ирсэн билээ.

	Нэг өдөр япончуудтай тагнуулын байлдаан хийж байх үед хошууч И. Л. Касперовичийн отрядын нэг «Газ» машин дайсны суманд оногджээ. Гэтэл түүний жолооч жирийн цэрэг Тимохин машинаа орхисонгүй, хоёр талын хоорондох яг зааг дээр машинаа асаах гэж оролдсоор байв. Гэтэл түүний ингэж зориглож байгааг япончууд хараад, амьдаар барих гэж шийджээ. Тимохин ёстой зөвлөлтийн цэрэг хүний ёсоор тэдэнтэй тулалдаж, хэдийгээр хүнд шархтсан боловч, эсэргүүцсээр байлаа.

	Отрядын дарга хошууч И. Л. Касперович хүнд байдлын дундуур Тимохиныг аврах зоримог шийдвэр гаргав. Их бууны ил харааны галыг японы галын цэгт бөөгнөрүүлэх тушаал өгөөд ротоо аттакт оруулж, өөрөө хуягт машинаар давхин очиж Тимохины машиныг чирэн гаргасан байна. Тэгэхэд Тимохин гарцаагүй үхэх аюулаас амь өрсөн аварсан дарга, найз нөхдөдөө нулимс мэлтгэнүүлэн байж, баяр талархлаа илэрхийлж байлаа. Тимохин эмнэлэгт явахынхаа өмнө

	— Намайг мартахгүй, гаргуунд нь орхихгүй гэдэгт итгэж байлаа. Эрхэм найз нөхөд минь би эдгэрмэгц та нар дээрээ заавал эргэж ирнэ гэсэн ажээ.

	Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар, нисэгч, ахлах дэслэгч В. Ф. Скобарихин тоогоор илүү дайсантай тулалдаж байгаад өөрийн нөхөр ахлах дэслэгч В. Н. Вуссыг аврахын тулд японы нэг онгоцыг сэнсээрээ хяргаж сөнөөгөөд, бас хоёр онгоцтой тулалдахад японы нисэгчид түүний ямар их зоригтой хүн болохыг мэдээд буудал руугаа эргэн зугтаж байв. Скобарихины онгоц хэдийгээр гэмтсэн боловч, буудалдаа эсэн мэнд ирж чадсан юм. Газар буусан хойноо үзвэл түүний онгоцны далавчинд японы онгоцны хэсэг хэлтэрхий зоогдсон байжээ.

	Агаарын байлдаанд Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар, ахлах дэслэгч В. Г. Рахов онд шалгарсан билээ. Долоодугаар сарын 29-ний өдөр болсон агаарын байлдаанд тэр японы яггүй сайн нисэгчтэй халз тулгарчээ. В. Г. Рахов маневрлан байлдаж эхлэв. Япон нисэгч Такео байдаг бүхнээ үзүүлсэн ч гэсэн В. Г. Рахов тэрхүү япон нисэгчийн онгоцыг шатааж амжжээ. Тэр япон шүхрээр бууж, тэгэхдээ монголын нутаг дээр бууснаа мэдээд биеэ буудахыг завдсан боловч, манайхан түрүүлж амьдаар нь баривчилсан юм.

	Такео улаан армийн дарга нарын сайн харьцаж эхлэхэд тайвширч надтай тийм гарамгай байлдаж, онгоцыг маань унагаасан нисэгчийг надад харуулаач гэж гуйв. Тэр япон нисэгч Раховыг хараад ялагчдаа тал өгөн ихэд мэхийн ёсолсон гэдэг.

	Би тэр үед хамт ажиллаж байсан олон даргыг бахдан санаж явдаг юм. И. И. Федюнинский Халх голын байлдаан эхлэх үед хороон даргын аж ахуй эрхэлсэн орлогч байв. 24-р моторжуулсан хороонд дарга томилох хэрэгтэй болоход хамгийн түрүүнд И. И. Федюнинскийн нэрийг дэвшүүлсэн нь яах аргагүй зөв шийдвэр байлаа. Федюнинский ямар ч бэрх үед зөв шийдвэр гаргаж чаддаг бөгөөд манай цэргийн ерөнхий давшилт эхлэхэд түүний командалсан хороо ялгуусан амжилттай байлдсан юм.

	Халх голын байлдаан дууссаны дараа Федюнинский 82-р дивизийн дарга болов. Энэ дивиз Эх Орны Агуу Их дайны эхний үед Можайскийн чиглэлээр маш шаргуу тулалдаж байсан юм. Хошууч генерал И. И. Федюнинский баруун өмнөд фронтод буучийн корпус, Ленинградын орчимд 42-р армийг тус тус амжилттай командалж байлаа.

	Бригад командлан захирагч Михайл Иванович Потапов миний орлогч байв. Нэгтгэл, төрөл цэргийн харилцан ажиллагааг зохион байгуулах их ажил гүйцэтгэж байсны гадна манай ерөнхий давшилт эхлэхэд Михайл Ивановичид фронтын баруун жигүүрийн гол бүлгийг удирдахыг даалгасан билээ. М. И. Потапов туйлын тайван, самбаатай, ямар ч үед сандран тэвдэхийг мэддэггүй хүн байв. Хамгийн төвөгтэй хүнд хэцүү үед ч гэсэн тайван зангаа алддаггүй учир цэргүүд түүнд нь сайн байдаг байсан юм. Эх Орны Агуу Их дайнд ч гэсэн Баруун өмнөд фронтын 5-р армийг командалж байхдаа мөн л тийм байсан юм.

	Байлдаан, операцад харилцаа холбоо шийдвэрлэх роль гүйцэтгэдэг. Цэргийн удирдлагыг ямар ч үед тасралтгүй холбоогоор хангаж байсан хурандаа Алексей Иванович Леоновын талаар мөн л сайн зүйл хэлэхийг хүсэж байна.

	Байлдааны зорилтуудыг шийдвэрлэхэд намын байгууллага асар их хувь нэмэр оруулж билээ. Армийн бүлгийн улс төрийн хэлтсийн дарга дивизийн комиссар Петр Иванович Горохов, хорооны комиссар Роман Павлович Бабийчук, онцгой корпусын намын комиссын нарийн бичгийн дарга Алексей Михайлович Помогайло, комиссар Иван Васильевич Заковоротный нар ямагт тэргүүн эгнээнд явж байв.

	Нэгтгэлийн улс төрийн ажилтны дотор 9-р мото-хуягт бригадын комиссар, хорооны комиссар цолтой Василий Андреевич Сычев гойд шалгарч байв. Урьд нь Уралын төмөрлөгийн үйлдвэрийн ажилчин байсан энэ хүн бригадынхаа даргад сайн тусалж, хүнд бэрх үед нэг бус удаа ангиа толгойлон, байлдааны гавьяа байгуулахад нь өөрийн зориг самбаагаар хөтлөн дуудаж байлаа. Эх Орны Агуу Их дайны үед армийн цэргийн зөвлөлийн гишүүн байхдаа ч гэсэн даалгасан үүргийг эрэлхэг зоригтой биелүүлдэг байв.

	Эмнэлгийн ажилтнууд цэрэг, дарга нарын амь насыг аврахаар хээрийн хүнд нөхцөлд өдөр шөнийг ялгахгүй ажиллаж байсан юм. Тэд зөвхөн өөрийн хүмүүсээр хязгаарлаагүй олзлогдогсдын хувьд ч гэсэн хүнлэг сэтгэлээр хандаж байв.

	Би профессор М. Н. Ахутинтай уулзаж байснаа санаж байна. Нэг өдөр мэс засал дараа дараагаар хийсээр байж ойчтолоо ядарсан Ахутин нэг шархтсан даргад өөрөөсөө цус авч хийхийг тушаасан байна. Ингэлээ гэдгийг би дуулаад Ахутинтай утсаар ярьж, өөр хүний таарах цус хийх аргагүй юу гэж зөвлөн асуухад, 

	— Өөр таарах цус эрж байх цаг алга, яаран өрсөх хэрэгтэй байна гээд өөрөөсөө цус авхуулан шархтанд хийж байлаа.

	Профессор М. Н. Ахутин шархтныг эмчлэх үе шат бүхий нэгдсэн системийг бодож олоод, эмчилгээг амжилттай сайн хийж байсан юм. Тэр бээр бас ах дүү монголын армийн эмнэлгийн ажилтнуудад их тусалдаг байлаа. Ахутин хоногт 15-18 цаг ажиллаж, бас мэс заслын эмч нарыг бэлтгэх, мэргэжлийг нь дээшлүүлэхэд их анхаарал тавьдаг байсан бөгөөд олон хүн профессор М. Н. Ахутинтай хамт ажиллаж, түүнээс суралцан, мэс заслын урлагт их зүйл эзэмшсэн юм гэж хэлэхэд алдаа болохгүй байх. Одоогийн нэрт мэс засалч, академич А. А. Вишневский анх түүний удирдлагад амжилттай ажиллаж эхэлсэн юм.

	Халх голын районд байлдсан монголын цэрэг зөвлөлтийн цэрэгтэй нягт хамтран ажилласан билээ.

	Тэр үед монголын дайчдын зөвлөлтийн цэрэгт бичсэн сэтгэл хөдлөм захиаг фронт дээр ихэд анхааралтай уншдаг байсан юм.

	«Хайрт ах дүү нар, Улаан армийн дайчид аа!

	Халх голын районд байлдаж байгаа монгол ардын хувьсгалт армийн цэрэг, дарга, улс төрийн ажилтан бид японы булаан эзлэгчдээс манай орныг өмгөөлөн хамгаалж байгаа та нарт өөрсдийн болон монголын бүх хөдөлмөрчдийн нэрийн өмнөөс чин зүрхний баяр хүргэж, манай нутагт цөмрөн орсон самуурай нарыг амжилттай бүслэн бүрэн бут цохисон явдалд чин сэтгэлийн талархлаа дэвшүүлж байна.

	Манай ард түмэн Халх голын районд японы дээрэмчдийн эсрэг хийсэн та нарын баатарлаг тэмцлийг эрх чөлөө, тусгаар тогтнолын төлөө явуулсан тэмцлийнхээ түүхэнд алтан үсгээр мөнхөд бичих болно. Хэрэв та нарын сэтгэл харамгүй, ах дүүгийн тусламж байгаагүй бол бид тусгаар тогтносон хувьсгалт монгол улсаа алдах байсан юм. Хэрэв Зөвлөлт улсын тусламж байгаагүй бол манжуурын ард түмний эдэлж байгаа зовлон зүдүүр биднийг адилхан нэрвэх байсан билээ. Японы булаан эзлэгчид дураар аашилж, төрсөн нутаг, хөдөлмөрчин ард түмнийг маань цөлбөн хоослох байсан юм. Гэтэл ийм байдал бидэнд тохиолдоогүй ба хэзээ ч тохиолдохгүй болно. Учир нь Зөвлөлт Холбоот Улс бидэнд тусалж, японы дайралтаас биднийг аварсан юм.

	Та нөхдөд, зөвлөлтийн ард түмэнд их баярлалаа» гэж бичжээ.

	Монголын армийн дайчид зөвлөлтийн цэргийн байлдааны гайхамшигт амжилтуудыг магтан зоригжиж байсан бол зөвлөлтийн дайчид бас түүнээс дутуугүйгээр монголын цэрэг, дарга нарын баатарлаг гавьяаг талархаж байлаа. Монголын цэрэг, дарга нарын нийтийн баатарлаг үйлсийг миний бие олонтоо харсан билээ. Энэ талаар онц шалгарсан зарим хүний нэрийг дурдахад, жирийн цэрэг Олзвай, хуягтын жолооч Хаянхярваа, зенитийн их бууны наводчик Чүлтэм, Гомбосүрэн, морьт цэрэг Хорлоо нар болно. Монгол Ардын Хувьсгалт армийн орлогч жанжин, бригадын комиссар Ж. Лхагвасүрэнгийн удирдсан монголын армийн штаб бүтээлч их ажил өрнүүлж байв.

	Халх голд амь үрэгдсэн баатруудын хөшөөн дээр дор дурдсан чин шударга үгс бичээстэй бий:

	«Империалист түрэмгийллийн эсрэг, улс түмний энх тайван, аюулгүй байдлын төлөө, энх тайвныг эрхэмлэгч монголын ард түмний эрх чөлөө, тусгаар тогтнолын төлөө Халх голын районд японы эзлэн түрэмгийлэгчидтэй байлдан амь үрэгдсэн зөвлөлтийн армийн баатар дайчид, монгол ардын хувьсгалт армийн эрэлхэг цэргүүдийн алдрыг үүрд дурсана» гэжээ.

	Зөвлөлт Засгийн газар японы түрэмгийлэгчдийн эсрэг тэмцэлд зөвлөлтийн дайчдын байгуулсан гарамгай гавьяаг тэмдэглэн, далан хүнийг Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар цолоор шагнасан байна.

	Нисэгч С. И. Грицевец, Я. В. Смушкевич, Г. П. Кравченко нар Зөвлөлт Холбоот Улсын баатрын алтан таван хошууг хоёр дахь удаагаа хүртсэн билээ. Намайг бас Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар цолоор шагнасан бөгөөд Халх голд японы цэргийг бут цохиход оролцсоны учир 1969 онд БНМАУ-ын Ардын Их Хурлын Тэргүүлэгчдийн зарлигаар надад Бүгд Найрамдах Монгол Ард Улсын баатар цол шагнасан юм.

	Халх голын байлдаан шувтарч (1939 оны аравдугаар сарын сүүлчээр) армийн бүлгийн командлал болон штаб БНМАУ-ын нийслэл Улаанбаатар хотод шилжин ирэв. Урьд нь би зөвхөн ном, сониноос монголын тухай мэддэг байсан юм. Одоо энэ орны байдалтай ойр дотно танилцах бололцоо гарав.

	Ялангуяа монгол хүний цайлган сэтгэл, Зөвлөлт Холбоот Улсад үнэн сэтгэлээс итгэдгийг санахад сэтгэлд сайхан байдаг. Гэр байшин, албан газар, цэргийн анги хаана ч очсон В. И. Лениний зургийг хамгийн хүндтэй байрандаа тавьж, монгол хүн бүр түүнийг халуун сэтгэлээр хайрлан хүндэтгэдэг юм.

	Манай дайчид монгол нөхдөөр байн байн зочилж, бас тэднийг хичээл, сургууль дээр ирэхэд нь өнгөрсөн дайнаар олж авсан туршлагаа тэдэнд хэлж өгөхийг бид хичээдэг байв.

	Монголын ард түмэн Хорлоогийн Чойбалсанг ихэд хайрлан хүндэтгэдэг байлаа. Наймдугаар сард Хамар даваанд байрласан манай командын байранд ирэх үеэр би X. Чойбалсантай дотно танилцсан юм. Энэ хүн халуун дотно, уудам талбиун сэтгэлтэй, Зөвлөлт Холбоот Улсын үнэнч нөхөр, ер бусын хүн байлаа. Би хожим Эх Орны Агуу Их дайны үеэр монголын ард түмний бэлгийг фронтод хүргэж очиход нь X. Чойбалсантай бас уулзаж билээ.

	Юмжаагийн Цэдэнбал ард түмэндээ асар их нэр хүндтэй хүн болохыг бид мэдсэн юм. Өндөр боловсролтой, ухаалаг энэ хүн X. Чойбалсан болон Намын Төв Хорооны бусад гишүүдтэй олон жил хамт ажилласан байна. 1952 онд X. Чойбалсанг нас барсны дараа ерөнхий сайд болсон юм. Одоо Монгол Ардын Хувьсгалт Намын Төв Хорооны нэгдүгээр нарийн бичгийн дарга, БНМАУ-ын Сайд нарын Зөвлөлийн даргаар ажиллаж улс орондоо социализм байгуулах үйл хэрэгт бүхий л хүч, мэдлэг чадлаа зориулж, ах дүү марксист-ленинист намуудтай нөхөрлөлөө бүх талаар бэхжүүлэхийн төлөө, дэлхий дахины энх тайван байдал, ардчилал, социализмын төлөө тэмцэж байна.

	Урьдчилан хэлэхэд монголын ард түмэн фашистын германыг эсэргүүцсэн Эх Орны Агуу Их дайны үед Зөвлөлт Холбоот Улсад хэрхэн тусалж байсныг би энд онцлон тэмдэглэхийг хүсэж байна.

	Бүгд Найрамдах Монгол Ард Улс зөвхөн 1941 онд нийтдээ 65 сая төгрөгийн үнэ бүхий 140 вагон янз бүрийн бэлэг ирүүлсэн юм. Түүнээс гадна гадаад худалдааны банканд 2 сая 500 мянган төгрөг, 100 мянган америк доллар, 300 кг алт оруулсан билээ. Тэр хөрөнгөөр 53 танк үйлдвэрлэсний 32 нь Т— 34 байлаа. Ган хуяг дээрээ Сүхбаатар болон Бүгд Найрамдах Монгол Ард Улсын алдарт баатруудын нэрийг бичсэн тэдгээр танк германы цэргийн өмнөөс амжилттай тулалдаж, гвардийн танкны 1-р армийн 112-р танкны бригадын бүрэлдэхүүнд орж, Берлин хүрсэн юм.

	Танкнаас гадна зөвлөлтийн агаарын цэргийн хүчинд зориулан «Монгол ард» хэмээх нисэх онгоцны эскадрилийг бэлэглэсэн нь Оршийн гвардийн 2-р нисэх хорооны бүрэлдэхүүнд багтаж, дайны туршид ялгуусан замыг туулсан байна.

	1941-1942 онуудад монголоос 35 мянган морь бэлэглэснийг зөвлөлтийн морьт ангиудад шилжүүлсэн юм.

	Эх Орны Агуу Их дайны жилүүдэд X. Чойбалсан, Ю. Цэдэнбал болон, төрийн бусад зүтгэлтний удирдсан Бүгд Найрамдах Монгол Ард Улсын хөдөлмөрчдийн төлөөлөгчид манай яруу алдарт дайчид дээр хэд хэдэн удаа зочлон ирсэн билээ. Тэр бүхэн нь монгол-зөвлөлтийн ард түмний ах дүүгийн найрамдлыг улам бүр бэхжүүлж байсан юм.

	Халх гол дахь байлдааны ажиллагааны үед Ю. Цэдэнбал, БНМАУ-д сууж байсан зөвлөлтийн элчин сайд Н. А. Иванов нар их ажил хийсэн юм. Тэдний анхаарал халамжийн ачаар манай цэрэг хүнсний хангалтын хувьд гачаал үзээгүй билээ.

	Тэр цагаас хойш социализмын замаар замнаж буй манай найрамдалт монголын ард түмний үнэнч хүү Ю. Цэдэнбал зөвлөлтийн хүмүүстэй дотно сэтгэлийн холбоотой болсон юм. И. А. Иванов монголын ард түмэн, нам, төрийн удирдагчдад их хүндтэй, тэр өөрөө ч монгол нөхдөд бүх аргаар туслахыг цаг ямагт чармайдаг байсан юм.

	Манай цэрэг өвлийн байрандаа ороод байлдааны ажиллагааны дүнг гаргав. Цэрэг, дарга нарын мэдлэг хэчнээн их өссөнийг харахад таатай байв. Тулалдаанд шууд оролцоогүй ангиудад япон цэрэгтэй тулалдсан туршлагыг эзэмшүүлэхийн тулд шилдэг дайчид, дарга нарыг явуулав. Цэргийн байлдааны бэлтгэлээс гадна бас улс төрийн ажлыг өөрчлөн зохиосон юм.

	Энэ бүхэн цэргийг бэлтгэх, тэдгээрийн байлдааны бэлэн байдлыг хангахад үнэхээр үр ашигтай болсон билээ. Монголд 1939-1940 онд байсан нэгтгэлүүдийг 1941 онд Москва орчмын районд шилжүүлэхэд тэд германы цэргийн өөдөөс бахдаж баршгүй эрэлхэг зоригтой тулалдсан нь санамсаргүй хэрэг биш билээ.

	1945 онд Зөвлөлт Засгийн газар гитлерийн эсрэг эвслийн холбоотнуудтай хэлэлцэн тохирсны ёсоор мөн БНМАУ ба Зөвлөлтийн алс дорнодын районуудын эсрэг сая хүнтэй квантуны армийг барьж байсан эзэн хаант милитарист Японы зүгээс учруулж болох дайны аюулыг арилгах зорилгоор Японд дайн зарлахад ах дүү БНМАУ бас Японд дайн зарласан юм.

	Монгол Ардын Хувьсгалт Намын болон X. Чойбалсан, Ю. Цэдэнбал нарын удирдсан монголын арми өөрийн бүх зэвсэгт хүчээр зөвлөлтийн цэргийн баруун жигүүрт, генерал И. А. Плиевийн командалсан монгол-зөвлөлтийн механикжуулсан морьт бүлгийн бүрэлдэхүүнд багтаж байлдсан билээ. Монголын ангиуд эрэлхэг зоригтой чадварлаг тулалдаж, зөвлөлтийн цэрэгтэй сайн харилцан ажиллаж байсныг манай цэрэг, дарга, улс төрийн ажилтнууд нотлон өгүүлж байлаа.

	Байлдааны операцыг чадамгай удирдсаны учир БНМАУ-ын маршал X. Чойбалсан Зөвлөлт Засгийн газраас Суворовын 1-р зэргийн одонгоор шагнагдсан юм. Мөн Монгол Ардын Хувьсгалт армийн байлдааны операцыг чадамгай сайн удирдаж, эрэлхэг баатар зориг гаргасны учир ерөнхий командлагчийн орлогч Монгол Ардын Хувьсгалт армийн Улс Төрийн газрын дарга Ю. Цэдэнбал Кутузовын 1-р зэргийн одонгоор шагнагдав. Байлдааны гавьяаны улаан тугийн одонгоор 26 хүн, Алдрын 3-р зэргийн одонгоор 13 хүн, «Баатар зоригийн төлөө» медалиар 82 хүн шагнагдсан юм. ЗСБНХУ-ын Дээд зөвлөлөөс 1945 онд нийтдээ 302 хүнийг шагнасан байна.

	Монголын ард түмэн зөвлөлтийн хүмүүст чин зүрхнээс элэгсэг дотно байдаг. Үүний нэг гэрч бол хүүхдэдээ орос нэр өгөх заншил одоо ч гэсэн монголд байсаар байна. Жишээ нь Оросоо (орос), Сэсээр (СССР), Володя (В. И. Ленинийг хүндэлж), Юра (Ю. Гагариныг хүндэлж) гэх мэт нэр бий.

	Одоо БНМАУ цэцэглэн хөгжиж байгаа социалист орон болжээ. Бүх төрлийн аж үйлдвэр, хөдөө аж ахуй, шинжлэх ухаан, тэргүүний техник хурдан хөгжиж байна. Энэ хэрэгт нь Зөвлөлт Холбоот Улс болон ах дүү социалист орнууд үлэмжхэн тусалж байна. Харийн булаан эзлэгчидтэй тулалдаж байсан жилүүдийн нэг адилаар монголын ард түмний энх тайван үеийн удирдан чиглүүлэгч гол хүч нь МАХН, түүний Төв Хороо мөн.

	... Миний бие 1940 оны тавдугаар сарын эхээр өөр албан тушаалд томилогдох учир ардын комиссариатад хүрэлцэн ир гэсэн тушаал Москвагаас хүлээж авав.

	Тэр үед Улаан армийн дээд тушаалын дарга нарт генерал цол олгож байх Засгийн газрын тогтоол нийтлэгдэж бусад нөхдийн хамт надад бас армийн генерал цол олгожээ.

	Хэд хоногийн дараа И. В. Сталин намайг биеэр хүлээн авч уулзаад Киевийн цэргийн онцгой тойргийн командлагчаар томилов.

	Би урьд нь И. В. Сталинтай нүүр учирч яваагүй болохоор тун их сандарч билээ.

	И. В. Сталины өрөөнд М. И. Калинин, В. М. Молотов болон Улс төрийн Товчооны бусад гишүүд байлаа.

	И. В. Сталин надтай мэндлээд гаансаа сорж:

	— Японы армийг та хэрхэн үнэлж байна? гэж шулуухан асуув.

	— Халх голд бидэнтэй тулалдсан япон цэрэг, ялангуяа ойрын тулалдаанд тун сайн бэлтгэгдсэн байна. Тэд сахилгатай, тушаал биелүүлэхдээ сайн, ялангуяа их тэвчээртэй хориглодог байв. Бага дарга нар нь сайтар сургуулилсан бөгөөд бишрэлийн үүднээс шаргуу тулалдах юм. Бага дарга нар нь ер олзлогдохгүй, самуурайн тангараг ёсоор гэдсээ хүү татан үхэхийг юманд боддоггүй бололтой. Харин офицерууд, ялангуяа ахлах дээд дарга нар нь бэлтгэл муутай, санаачилгагүй, улиг домог болсон аргаар байлдах дуртай хүмүүс байлаа.

	Японы армийн техникийн хувьд гэвэл хоцрогдсон гэж үзэж байна. Манай МС— 1-тэй төстэй япон танк үзтэл хуучирч, зэвсэглэл муу, хол явж чадахгүй байв. Байлдааны эхэн үед японы онгоц манай онгоцыг цохиж байсныг хэлэх хэрэгтэй. Манай өөрчлөн сайжруулсан «Чайка» ба И—16 онгоцыг очтол тэдний онгоц давамгайлж байлаа. Харин Смушкевич тэргүүтэй Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар нисэгчид очсоноос хойш бид агаарт илэрхий ноёрхох болсон юм.

	Бид японы армийн эзэн хааны ангиуд хэмээх шилмэл ангиудтай тулалдсаныг онцлон тэмдэглэх хэрэгтэй юм гэв.

	И. В. Сталин миний хэлсэн бүгдийг тун анхааралтай сонсоод цааш нь, 

	— Манай цэрэг хэр байлдав? гэж асуув.

	— Манай кадрын цэргүүд сайн байлдсаан. Ялангуяа Петровын командалсан 36-р моторжуулсан дивиз, Галанины командалсан 57-р буучийн дивиз сайн байлдлаа. Харин Уралаас ирсэн буучийн 82-р дивиз эхлээд муу байсан. Сургууль муутай цэрэг, дарга нараас бүрдсэн, монголд илгээхийн өмнөхөн энэ дивизийг бүртгэлтэй хүмүүсээр нөхөн хангасан байлаа.

	Танкны бригадууд, ялангуяа бригад командлан захирагч, Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар Яковлевын 11-р танкны бригад онц сайн тулалдсан. Харин манай БТ—5, БТ—7 танк даанч амархан шатаж байна. Хэрэв миний мэдэлд танкны хоёр, мото хуягтын гурван бригад байгаагүй бол бид японы 6-р армийг ийм хурдан бүслэн бут цохиж чадахгүй байв. Бид зэвсэгт хүчнийхээ бүрэлдэхүүнд хуягт танк, моторжуулсан цэргийг эрс нэмэгдүүлэх хэрэгтэй юм гэж үзэж байна.

	Манай артиллери бүх талаараа ялангуяа буудахдаа японы артиллериас давуу байлаа. Бүхэлдээ манай цэрэг япончуудаас ихэд давуутай байв.

	Улаан армийн ангиудаас туршлага, хатуужил авч дэмжлэг хүлээсэн монголын цэрэг сайн тулалдаж байсны дотор ялангуяа монголын хуягт дивизион Баянцагааны нуруунд онц сайн байлдсан. Харин монголын морьт цэрэг нисэх онгоцны дайралт, их бууны буудлагад амархан өртөж, нэлээд хохирол хүлээснийг хэлэх хэрэгтэй гэв.

	— Кулик, Павлов, Воронов нар хэр туслав? гэж И. В. Сталин асуув.

	— Артиллерийн галыг төлөвлөх, галт хэрэгсэл татаж авчрахад Воронов их тус боллоо. Харин Куликийн тухайд гэвэл ямар нэгэн тустай зүйл түүнийг хийсэн гэж хэлж чадахгүй. Павлов Испанийн дайнд явж олсон туршлагаа манай танкчдад хэлж өгч тусалсан гэж хэлэв.

	Би И. В. Сталиныг нүд цавчихгүй ширтэж байсан бөгөөд миний ярьж байгааг их л сонирхон сонсож байх шиг санагдаж билээ. Тэгэхлээр нь би яриагаа үргэлжлүүлж, 

	— Манай нийт цэрэг, нэгтгэл, ангийн дарга нар миний хувьд ч Халх голын тулалдаан байлдааны туршлагын асар их сургууль боллоо. Японы тал одоо Улаан армийн хүч чадлын талаар илүү зөв дүгнэлт хийнэ байх гэж бодож байна гэв.

	М. И. Калинин ярианд оролцож, 

	— Халх голын байлдаанд манай цэрэгт гол нь ямар бэрхшээл тулгарч байсныг ярина уу гэв.

	— Цэргийн материал-техникийн хангалтын талаар гол бэрхшээл гарч байв. Бид байлдааны ба цэргийн хэрэгцээт бүх зүйлийг 650-700 км-ийн тэртээгээс зөөх хэрэгтэй болсон юм. Хамгийн ойрын хангах өртөө Өвөр байгалын цэргийн тойрогт байлаа. Хоол унд бэлтгэхэд түлэх түлээгээ хүртэл 600 км газраас тээвэрлэж авчирдаг байлаа. Нэг машин ирэх очихын 1300-1400 км явах болж асар их бензин зарцуулан, тэр бензинийг бас л Зөвлөлт Холбоот Улсаас зөөдөг байв.

	Энэ бүх бэрхшээлийг давж туулахад Өвөр байгалын цэргийн тойргийн Цэргийн зөвлөл, хурандаа генерал Штерн болон түүний аппарат их тусалсан юм. Бас манай цэрэгт Халх голын амьсгаа авах аргагүй олон шумуул их зовлонтой байлаа. Ялангуяа орой тийшээ шумуул ер нь барьж идэх шахна.

	Япончууд шумуулаас хамгаалах тусгай багтай байхад бид их л хожуу тийм баг хийсэн юм гэв.

	— Таны бодоход Японы Засгийн газар цэргээр довтлохдоо ямар үндсэн зорилго тавьсан гэж бодож байна гэж М. И. Калинин асуув.

	— Тэдний ойрын зорилго бол Халх голоос цааш орших БНМАУ-ын нутгийг эзэлж, дараа нь Дорнод Хятадын төмөр замаас баруугаар Байгалын тэртээх манай хилийг хүртэл стратегийн холбогдол бүхий хоёр дахь төмөр замыг тавих ажлаа хаацайлсан бэхлэлтийн зааг Халх голын тэртээд байгуулах явдал байсан юм гэж би хариулав.

	Дараа нь И. В. Сталин надад хандаж:

	— Та одоо байлдааны туршлагатай болжээ. Тэгэхлээр та Киевийн тойргийг хүлээн авч, цэргүүдийг бэлтгэхдээ өөрийн туршлагыг ашиглах хэрэгтэй байна гэв.

	Би БНМАУ-д байхдаа Герман, Англи, Францын эвслийн хоорондын байлдааны явцыг нарийн судлах зав бололцоо муутай байсан учир энэ завшааныг ашиглан:

	— Баруун зүгт дайны ажиллагаа туйлын идэвхгүй байгаа нь ямар учиртай вэ? Цаашдаа байлдааны явц ямар байдалтай болох бол? гэж би асуув.

	И. В. Сталин инээмсэглэж:

	— Даладье тэргүүтэй Францын Засгийн газар, Чемберлен тэргүүтэй Английн Засгийн газар Германтай хийх дайнд олигтой оролцохыг хүсэхгүй байна. Тэд Зөвлөлт Холбоот Улстай дайн хийлгэхээр Гитлерийг түлхэнэ гэж бас л найдсаар байна. Тэд бидэнтэй 1939 онд гитлерийн эсрэг эвсэл байгуулахаас татгалзсанаараа Зөвлөлт Холбоот Улсын эсрэг түрэмгийлэл хийхэд нь Гитлерийн гарыг сул чөлөөтэй байлгахыг хүссэн юм. Гэвч үүнээс ямар ч амжилт олохгүй. Харин тэд харалган бодлого явуулсныхаа гайг өөрсдөө амсах болно гэв.

	Би «Москва» зочид буудалд буцаж ирээд, унтахаар хэвтсэн боловч, саяын бүх яриаг бодоод ер нойр хүрч өгсөнгүй. И. В. Сталины төрх байдал, түүний намуун дуу, юмыг гүн гүнзгий, тов тодорхой бодож чаддаг, цэргийн асуудлыг их мэддэг, хүний ярьсныг анхааралтай сонсдог байдал, энэ бүхэн надад асар их сэтгэгдэл төрүүлж билээ.
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